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EDGAR HOWARD STURTEVANT
]

EpGcar HowarDp STURTEVANT, the oldest of six children of Alfred Henry and
Harriet (Morse) Sturtevant, was born on March 7, 1875, in Jacksonville, Illinois,
the seat of Illinois College. He was thoroughly a child of the Middle West, as his
speech showed; on a railroad trip to Chicago in his later years, as he looked at
the unbroken circle of the horizon and watched the sun sinking down to it in-
stead of setting behind a hill as in the East, he felt really at home. But his family
roots were deep in that New England to which he was ultimately to return.

Much may be learned about his background from the fascinating autobiog-
raphy of his grandfather, Julian Monson Sturtevant,! whose memory he deeply
respected, and whose name he gave to his younger son. Julian Sturtevant was
born in 1805 in Warren, Connecticut, where, during the Revolution, both his
parents also had been born. His great-grandparents, Nehemiah and Fear (Cush-
man) Sturtevant, had come from Plymouth, Massachusetts, where the Sturte-
vant family can be traced back to 1642. Fear Cushman was a lineal descendant
on the paternal side of Robert Cushman, the agent of the Pilgrims, who procured
the Mayflower and the unseaworthy Speedwell, and set sail in the latter, but did
not succeed in reaching Plymouth till the following year, in the Fortune; and on
the maternal side of William Bradford, Governor of Plymouth. The illustrious
name of Bradford was given to Edgar’s brother (deceased), his grandson, and
his great-nephew.

I have devoted more space to Edgar Sturtevant’s family than he would have
done. He always looked forward, not back. Yet in a quiet way he was proud, as
he well might be, of the part his forebears had played in the making of New
England. There are among the Sturtevants and Sturdevants of today—all of
whom he believed to be somehow akin to him—many names well known in
scholarly circles; but in those early days they were all farmers and clergymen,
with a sprinkling of army officers when we come down to the Revolution. The
academic flavor enters the line with Julian Monson.

When Julian was a boy of ten, the family, financially pressed as a result of the
War of 1812, migrated to the Western Reserve, traveling by wagon and on foot
—a trip of over 500 miles, which required more than four weeks. In Ohio they
experienced the hardships of pioneer life just as had their ancestors of Mayflower
days. Julian and his brother read Cicero and Vergil as they tended bees; and in
1822, with the money their bees had brought them, and a superannuated horse
given them by a clergyman, they went back to New England to be trained for

! Julian M. Sturtevant, An autobiography, ed. by J. M. Sturtevant Jr. (published by the
Fleming H. Revell Company, publishers of evangelical literature). The work was written
by Sturtevant during the last year of his life, 1885-6, when he was eighty years old; but was
not published till 1896.

2 If apologies are needed, I tender them for my failure to use the conventional third
person. Edgar Sturtevant was himself so sincere and straightforward that any artificiality
in the writing of this memoir seems to me out of place.
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the ministry. The institution to which they went was Yale. In later days Edgar
Sturtevant liked to point out on the Old Campus, near the statue of Nathan Hale,
the site of the dormitory in which his grandfather and great-uncle had roomed.

After receiving his A.B. and while studying at the Theological Seminary, the
young Julian became deeply interested in the spread of home missions, and at
the age of twenty-three was one of a group of seven—the famous ‘Yale Band’ or
‘Illinois Band’—who signed a document pledging a ‘Seminary of learning’ in
Jacksonville, Illinois, then ‘a village of only two years’ growth from the naked
prairie’. Again he trekked westward, this time with a young bride, through
muddy and wolf-infested wilderness. At Illinois College he taught mathematics,
‘natural philosophy’, and astronomy ;? and, succeeding the Rev. Edward Beecher
of the famous Beecher family, in 1844 became its second President.

His grandson was proud that in the quarrels of the day, both theological and
political, Julian Sturtevant was regularly on the liberal side. Though a devout
Christian and a leader in the evangelical movement, he struggled against narrow
denominationalism,* and he deplored the bitter battles between Congregational-
ists and Presbyterians. He opposed slavery, a stand which took courage and in-
volved danger; he knew and admired Lincoln, whose famous ‘house-divided’
speech he heard at Springfield in 1858; and in 1863 he went to England, as did
Henry Ward Beecher, to present the Northerners’ side in the Civil War.

He must have been a great teacher. He tells with pleasure how the students
spontaneously celebrated his election to the presidency by ‘merrily’ ringing the
college bell and illuminating the dormitory windows in such a way as to spell his
name in light. After his retirement, many old students joined with others to
celebrate his eightieth birthday.

The teacher’s vocation skipped a generation. Julian’s son Alfred taught mathe-
matics for a while at Illinois College, but turned from this work to farming. Al-
fred’s son Edgar, however, inherited his grandfather’s talents rather than his
father’s; he disliked the chores that he had to share, and, much as his grandfather
had combined Latin with apiculture, he beguiled the weary hours of cow-tending
by reciting aloud Sanskrit paradigms in time to the rhythm of milking.¢

3 Of course he was a classicist too. In particular he knew Vergil so well that if he heard
any two consecutive lines of this author quoted, he could instantly locate them.

4 Cf. his Autobiography (237): ‘We never sought for Illinois College any ecclesiastical
control, and would never have submitted to it. We always desired to place it in the hands of
patriotic, religious men, that it might be managed not for a sect in the Church or a party in
the State, but to qualify young men for the intelligent and efficient service of God both in
the Church and the State.” Those were strong words for his time.

§ He indignantly repudiated (293-5) the statement by Herndon that Lincoln was an ‘un-
believer’, and declared that Herndon ‘had no correct discernment of the real line that
separates the Christian from the infidel’.

¢ He had performed the extraordinary task of teaching himself Sanskrit. In those days
he was particularly interested in both the language and the culture of India, and a prize-
winning ‘declamation’ on the occasion of his graduation from prep school dealt with some
phase of Hindu philosophy. However, he maintained that he won the prize only because a
violent thunder-storm broke out during the exercises, and he was the only contestant with
the wits to yell loudly enough to make the judges hear him. (As a boy, he must have had
more penetrating vocal powers than he manifested later.)
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After preparatory study at Whipple Academy, the young Edgar spent two
years, from 1893 to 1895, at Illinois College, and, though he did not stay to
graduate, he always cherished tender memories of his grandfather’s college. He
spoke with special affection and gratitude of his Latin teacher there, Professor
Harold W. Johnston’ (of ‘Private life’ fame). When the latter was called from
Illinois College to Indiana University, he took his star pupil with him; and, after
being entrusted with Latin classes to teach while still an undergraduate,® Edgar
Sturtevant received his A.B. in 1898.°

In those days he thought of following in his revered grandfather’s footsteps
and becoming a clergyman, for at that time he was a devout believer, though he
later turned away from religion. His father, however, wisely counseled him to
make sure that he really had a vocation for the church; and eventually he decided
to follow his grandfather as teacher but not as preacher.

He accordingly accepted a fellowship from the University of Chicago, and
worked there for his Ph.D. in linguistics, under the father of the science in this
country, Carl Darling Buck. Those were golden days for ‘comparative philology’
at Chicago. Young Sturtevant studied happily with Buck and with Hale. Paul
Shorey was there teaching literature, but he discouraged his Ph.D. candidates
from dipping into linguistics, and by way of protest young Sturtevant spunkily
refused to sit in any of Shorey’s classes in Greek and Latin. Probably both were
the losers. His dissertation, published in 1902, dealt with contraction of case
forms in Latin.!® Later (1910-13) he published Studies in Greek noun formation
(in four parts), an enterprise under Buck’s supervision.

It was during his student days at Chicago that he met Bessie Fitch Skinner,
whom he married in 1903.

The six years directly following the acquisition of his Ph.D. in 1901 were the
usual Wanderjahre of the young scholar just beginning his career. The first and
the last two were spent teaching Latin at Indiana, his alma mater; the time
between was divided between Maryville (Tennessee) College, as Acting Professor
of Greek (1902-3), and the University of Missouri, as Acting Assistant Professor
of Latin (1903-5). In 1907, when he was still in the early thirties, his career must
have seemed at last established, with the appointment to an instructorship in
classical philology at Columbia University; this was followed by a promotion to
the assistant professorship in 1913. Those years were financially not easy; uni-

7 Another Latin teacher whom he remembered with particular admiration was Mrs.
Charles H. Beeson. ’

8 Despite this financial aid, those were not easy days financially. I think it was at this
time that he eked out his income by driving about the countryside during vacation selling
stereopticon slides. As typical of his tribulations, he would tell with gusto of being attacked
by a farmer’s dog; the dog’s owner gave him a good order for slides, but when he made a
special trip to deliver them, the farmer declined to make payment, explaining, ‘We didn’t
want the slides; we only gave you the order because we were sorry for you when the dog
tore your trousers.’

* When the University was granted a Phi Beta Kappa chapter, thirteen years later, he
was one of the graduates at once elected to alumni membership. Another honor, which of
course came later (1939), was election to the American Philosophical Society.

10 For precise details as to his various publications, see the appended bibliography by
Bernard Bloch.
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versity salaries in the lower ranks were not high, and there were three babies, in
rapid succession, to be reared and educated. But his devoted wife was a model
of economy and efficiency, and all seemed to be going well. The family bought a
house in Edgewater, New Jersey, whence the young teacher commuted to Colum-
bia by the Hudson River ferryboat. I think he always looked back with particular
fondness to those days when his children were growing from early childhood into
the teens.

But suddenly to those happy years there came a bitter and shattering end. The
post-war period was one of uncertainty and enforced economy; and the Columbia
University Department of Classics came to a decision from which it has appar-
ently never since departed—namely, that a specialist in classical linguistics was a
luxury (or a frill? or an irrelevancy?) that it could no longer afford. Edgar Sturte-
vant was dismissed from Columbia in 1920, just as his eldest child was entering
college.

For three bleak years he served as clerk in the Irving National Bank.
Strangely enough, this was a job for which the scholar was by no means unfit. All
his life he was an assiduous follower of the stock market, turning eagerly to the
financial pages of the newspaper, and both preaching and practicing an unortho-
dox audacity of investment which, in his case at least, yielded considerable suc-
cess. But of course his real interests and his real talents lay in a career of scholar-
ship. Tenaciously and courageously he clung to his research; but it was a sad
period.

Ultimately Columbia’s loss was Yale’s gain. In 1923 he was called to Yale as
Assistant Professor of Greek and Latin; in 1926 he became Associate Professor
of Linguistics, and a year later Professor. His appointment was followed in rapid
succession by that of Franklin Edgerton (1926), Eduard Prokosch (1929), and
Edward Sapir (1931). These four men jointly constituted the original editorial
board of the William Dwight Whitney linguistic series, and were the leading
spirits in the formation of a new group assembled from various departments to
constitute the Department of Linguistics, in which Sturtevant became the first
Director of Graduate Studies—a post which he held until he retired in 1943, and
in which he was succeeded by still another of our greatest linguists, Leonard
Bloomfield, who came to Yale in 1940 after the loss of Prokosch and Sapir.!!
Through Sturtevant’s instrumentality, Yale also acquired, in 1934, the services
of the well-known German Hethitologist and Semitist, Albrecht Goetze;'? a lesser
man than Sturtevant might have hesitated to introduce a scholar outstanding
precisely in his own specialty, but he worked indefatigably to bring this about,

11 These two men fulfilled their duties in advising students in quite different ways. In
their obituaries of Bloomfield, both Bloch (Lg. 25.91) and Sturtevant himself (Year book of
the American Philosophical Society 1949.304) refer to Bloomfield’s custom of counseling
would-be students of linguistics against entering the field, because of the difficulty of
making a living by this means. Sturtevant in contrast to such defeatism encouraged those
with the necessary intellectual endowment to make the venture; in this connection he often
quoted his great predecessor, William Dwight Whitney, to the effect that anyone in control
of his specialization would find a place to use it.

12 Many of the distinguished foreign linguists by whom American scholarship has been
enriched through Hitler’s malevolence, were helped to find posts in this country largely
through Sturtevant’s efforts.
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and thus placed Yale in the forefront of Hittite studies as well as of linguistic
studies in general. The association of these two men proved a source of mutual
enrichment, to which Goetze pays generous tribute in the preface to his edition
of Tunnawi.®?

In 1943 Sturtevant reached the statutory age of retirement at Yale, but, by
an unusual dispensation, was invited to continue giving courses for a short time
thereafter. He was loath to cease teaching, and when he received a call to the
faculty of another university seriously entertained the idea of accepting; but he
was understandably reluctant to give up his New Haven home and his Yale
office, with all their associations. He solved the problem by consenting to hold a
Lecturership at Hunter College; thereafter for seven successive semesters, from
September 1944 to January 1948, he came to New York once a week to conduct
a graduate course in linguistics or Hittite.

During this period his strength gradually failed. He never completely recov-
ered from the effects of a severe operation in September 1943 ; many feared that
this would terminate his scholarly career, but with indomitable resolution he
returned to Hittite before he was able to leave his home. There were ominous
signs: a bad spell of dizziness in the fall of 1945, a serious heart attack that
necessitated hospitalization in the spring of 1948. His wife’s death in 1949 was a
heavy blow. Yet he undauntedly kept on with his work; the revised edition of
his Hittite grammar appeared in 1951, just in time for the Hittite course that he
was scheduled to give in the Linguistic Institute at the University of California.
We were to have set out for Berkeley together on June 14, but that morning he
telephoned, ‘Bad news! The doctor won’t let me come. He says I must wait at
least ten days.” Twelve days later he insisted on setting out; he came by air,
reaching Berkeley on June 27. In the evening of June 28, he delivered a public
lecture, on the prehistory of Indo-European, and received an ovation; and the
next day he taught his Hittite class (which I had been taking care of for him) for
the first time. He met them just four times. At about 2 A.M. on Monday, July 9,
he almost died of a frighteningly violent heart attack; he was given oxygen and
taken to the local hospital, where he remained till the end of the Institute. He was
then able to make the homeward trip by train with his daughter, summoned from
the East, and me; but the year that followed was one of constantly increasing
weakness and suffering, so that when his death came, on July 1, 1952, it could be
viewed only as a release.

The list of his books is inspiring. In addition to the two already mentioned
from his Chicago days, there were two others of his early period, Linguistic
change (1917, reissued in 1942) and The pronunciation of Greek and Latin (1920).
These were superseded by two outstanding later works: the latter by its second
edition (1940), a completely new book recognized as the definitive work on the
subject; and the former by An introduction to linguistic science* (1947), stem-

13 The Hittite ritual of Tunnawi, interpreted by Albrecht Goetze in cooperation with
E. H. Sturtevant; New Haven, 1938.

14 In this work he voices two theses that were particular favorites of his, though they
have not been universally accepted: that ‘language must have been invented for the pur-
pose of lying’ (48), and that lapses may be of great importance in bringing about linguistic
change (38-9).
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ming from the course that he had taught so often at Yale, Hunter, and various
Linguistic Institutes, but which he would never give again once his notes had
appeared in book form.

He also edited three Latin plays: Terence’s Andria (1914), and Plautus’s Mos-
tellaria (1925) and Pseudolus (1932), the last-named with the collaboration of
three members of his graduate course in Roman comedy. Though in general he
disapproved of dedications as sentimental, and of the use of Latin by moderns
as artificial, the Andria bears a dedication to the memory of his old teacher
Johnston, quo magistro Musam Terentianam amare coept.'® His editions, though
they perhaps overestimate the college freshman’s ability to handle the Latin text
without much help from the notes, show his characteristic common sense:
thus he employs ‘the characters U and » in the manner usual in editions of later
writers’ (Andria, preface),'® omits the customary analysis of the plot ‘so as not
to lessen the students’ interest in the play itself’ (ib.), and tries to arrange the
notes to save ‘useless turning of leaves’ (Pseudolus, preface).

His greatest works were unquestionably those in the field of Hittite, all pub-
lished in the William Dwight Whitney linguistic series: A comparative grammar
of the Hittite language?” (1933); A Hittite chrestomathy, with George Bechtel
(1935); A Hittite glossary, second edition’® (1936); and, much later, the revised
edition of the Comparative grammar (1951).* Stemming from his Hittite studies
is his more controversial work The Indo-Hittite laryngeals (1942).

His published articles are legion. Nearly all the earliest ones dealt with ques-
tions of the Greek or Latin language, for the most part having to do specifically
with one of two allied subjects: the pronunciation of Greek and Latin, especially
the latter; and the reading of Latin verse. These articles are to be found passim
in classical periodicals of both the United States and England, mainly the

15 Terence was the author he cared most for among the Romans; Homer and Herodotus,
among the Greeks. As every one must, he preferred Greek literature to Latin; and he main-
tained that teachers of classics erred sorely when, forced by the attacks of educationists
to abandon one of their precious languages, they elected to try to salvage Latin and threw
Greek to the wolves.

16 His next comment strikes a responsive chord in every teacher’s heart: ‘meaningless
variation between editions in such matters is very misleading to students; as witness the
young woman who had noticed no feature of Tacitus’ style except his avoidance of capital
letters.’

17 An important feature of this work was his neat proof (73-83) that in Hittite original
voiceless stops tend to be written double while original voiced stops are always written
single; this formulation has sometimes been spoken of as ‘Sturtevant’s law’. An interesting
confirmation of his observation was later furnished by Speiser’s demonstration (Lg. 16.319-
40) of a similar state of affairs in Hurrian writing, on which Hittite writing may have been
based (see HG? 3 and 26).

18 The first edition had been a much less ambitious work published by the LSA as Lan-
guage monograph No. 9 (1931). There was also a small Supplement to the second edition
(1939).

19 T wish to take the opportunity to point out that this work, though it bears both our
names, i8 wholly his; I deeply regret that neither the title page nor the preface makes this
explicit. The book is Vol. 1 of what we planned as a two-volume work, he to be responsible
for the first volume, and I for the second, which is to deal with syntax (a subject treated
very scantily in his original Comparative grammar, and not at all in his revised edition).
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American journal of philology, Classical philology, and the Transactions of the
American Philological Association.

Through these works he had already won recognition in the field of scholar-
ship, so that at the semicentennial celebration of the APA in 1919, as recorded
in Vol. 30 of the Transactions, he was awarded a place in both the two great
summaries of American scholarship, Paul Shorey’s ‘Fifty years of classical studies
in America’, and Maurice Bloomfield’s ‘Fifty years of comparative philology in
America’.?® The studies in pronunciation culminated in the two editions of his
work on the subject. Those on prosody, in which he was particularly interested
in studying the question of clash vs. harmony of word accent and verse ictus in
the Latin dactylic hexameter, were intended to constitute the beginning of a
treatment of metrics which he planned to make his lifework.

But his interest shifted as soon as it was demonstrated beyond doubt that the
newly deciphered Hittite language was connected with Indo-European—or, as
people thought at first, that it was itself Indo-European. For a while, as he told
me not long ago, he was uncertain whether he should cling to the old problem or
turn to the new; fortunately he decided in favor of what was surely to prove the
wider and more fruitful field of study. He marked the new interest in 1924 by
joining the American Oriental Society, which he was later (1936-7) to serve as
president. In 1925 he published what I think was his first article on Hittite (Clas-
sical weekly 18. 171-5), in which he suggested (173) that Hittite ‘is to be thought
of as a sister language to the parent speech of Sanskrit, Greek, Latin, etc.” Be-
ginning with this year, he published articles on Hittite in many periodicals, both
American and foreign, above all in LANGUAGE. Of the really unparalleled series
in this journal, a word must be said.

Beginning with the third number of LANGUAGE, for September 1925, and end-
ing with the most recent number (as this is written), for April-June 1952, LaN-
GUAGE contained from his pen fifty articles (two written jointly with George L.
Trager), a note under the head of Miscellanea, the Proceedings of the 1927
meeting (for which he served as Acting Secretary), an obituary notice of Eva
Fiesel, and twenty-six reviews of thirty-six books. Particularly noteworthy were
the seven years 1926-1932, when 21 of the 28 numbers each contained an article
by him; during this period there were two separate calendar years, 1928 and
1931, and also one span of two years without a break, June 1927 to March 1931,
when he had an article in every single number. The five years following these
seven fat years must not be thought of as lean ones. It was during this quin-
quennium, 1933-7, that the great trilogy of Grammar, Chrestomathy, and Glos-
sary appeared.

With the exception of an article in 1926 (his third in LancuacGg) dealing with
medieval rhythmic verse, and of two articles in 1934 and 1939, dealing specifi-

20 Shorey (50.49) named the book Linguistic change in an enumeration of outstanding
American examples of Altertumswissenschaft. Bloomfield (50.82) included Sturtevant in a
list of fourteen names of American scholars distinguished in ‘comparative philology’, i.e.
linguistics. Readers of LANGUAGE may be interested in the gntire list: the other thirteen
are Bolling, Buck, Collitz, Conant, Edgerton, Fay, Hempl, Jackson, Kent, Oertel, Peter-
sen, Wheeler, Wood. (A different compiler would undoubtedly have added two Bloom-
fields.)
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cally with Latin (the later one a return to his old love, pronunciation), all these
articles, even one on Oscan in 1935, in some way concern Hittite, its relations
to the Indo-European languages, and the light it casts on the reconstruction of
Indo-European and of Indo-Hittite. Both his first article and his last, published
posthumously, deal with the position of Hittite with respect to other Anatolian
languages. The progress made in knowledge of this group is marked by the
difference between the two. In the first he is able simply to suggest that Hittite
and Lydian ‘are elder sisters of the previously known Indo-European languages’,
and that it ‘seems very likely’ that Lydian is ‘akin with Carian, Lycian, ete.” (Lg.
1.75). In the second he candeclare categorically that ‘the five Anatolian languages
that we know best are all closely related’ (Lg. 28.180) and can give specific proof
of the kinship of Hittite with Luwian, Lycian, and Lydian. Part of the evidence
deals with laryngeals, of whose existence he was utterly unaware in the earlier
article. But his words here (28.177), that Hittite is ‘only a cousin’ of the Indo-
European languages, echo what he had already said, in 1926, in his second article
in LANGUAGE? (2.32). It was there (33) that he had offered as ‘the family name’
Pre-Indo-European. But in 1930 (Lg. 6.25 fn. 1a) he wrote that Pre-Indo-European
is ‘needed in another sense’, and proposed as a substltute Indo-Hittite, here 1
think used for the first time.

The dream of eventually reconstructing Indo-Hittite was doubtless already in
his mind. In 1929, in his review (Lg. 5.261-2) of Delaporte’s just-published
Eléments de la grammaire hittite, he had written (261): ‘The new grammar is
severely descriptive, and that is altogether proper at the present stage of our
knowledge. Many details of phonology and morphology must be investigated
before a comparative grammar can be written.” His long series of articles con-
stitute precisely this investigation of phonology and morphology.

Sometimes, naturally, he made mistakes that had to be corrected later. As a
result he was severely criticized, especially by the cautious German scholars, for
publishing prematurely. Yet it seems to me, in view of his completely honest
readiness to admit and retract his errors once they were detected, either by him-
self or by others, he was showing a certain courage, and was doing scholarship
no disservice; on the contrary, by following a trail wherever it seemed to lead, and
then unhesitatingly retracing his steps when he found he had made a wrong turn-
ing, he saved others from subsequently going astray in the same way. A typical
instance is an article in 1927 (Lg. 3.109-22), in which he erroneously (as he
later realized and reported) tried to demonstrate that Hittite initial & corresponds
to Indo-European bh. Incidentally, in this same article there was one nugget of
pure gold: his significant suggestion (121) ‘that in several cases Hittite medial
h represents an original sound which has been lost in Indo-European’. This was
the basis of a theory as yet undreamed of with relation to Hittite—an old and
discredited theory published by Saussure nearly half a century earlier which was
now to be revived: the laryngeal hypothesis.

Interest in laryngeals began again in that very year, 1927, with the work of
Kurylowicz, who later came to Yale to study with Sturtevant; but above all it
was his colleague Sapir who kindled Sturtevant’s ardent zeal for the subject. It

21 On the position of Hittite among the Indo-European languages, Lg. 2.25-34 (1926).
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must have been during the thirties, probably in the first part of the decade,
that he wrote me in great excitement of a meeting of the Yale Linguistic Club
when Sapir presented his views on laryngeals, and showed how they cleared up a
number of cruces—twenty-six of them, I think—in Indo-European comparative
grammar. Sturtevant went on where these men began, dealing with laryngeals
in many of his articles, and finally publishing his systematic treatment of them
in book form in 1942,

No account of Sturtevant would be complete without stress on what the
Linguistic Society did for him and what he did for the Linguistic Society. A
member of the organizing committee with Bloomfield and Bolling, and a Signer
of the Call, he was, at the opening meeting in December 1924, named chairman
of a committee of five to draft a constitution; and when that constitution came
to be revised fourteen years later, he again served as committee chairman. He
was a Member of the Executive Committee in 1925 and again in 1926, Vice-
President in 1927, President in 1931. In 1927, when the LSA was elected to mem-
bership in the American Council of Learned Societies, he and Bloomfield were
named delegates; he continued in this capacity for four four-year terms in
succession, from 1927 to 1942, and again from 1944 to 1948, even though, with
his customary generosity, he repeatedly tried to cede his place to some younger
man. On the Standing Committee on Research, established in 1934, he served as
chairman until his resignation in 1939. In 1944 he was named chairman of the
Committee on the Collitz Bequest. These, and many other positions of responsi-
bility, he occupied with his characteristic courtesy, common sense, and fairness.
But it was above all as father of the Linguistic Institute that he made history in
the Linguistic Society and in the larger world of scholarship.

Always eager to give honor where it was due, he declared more than once that
the distinction of originally suggesting something on the order of a Linguistic
Institute belonged to Reinhold Saleski. But it was he more than any one else who
brought the Institute into being and gave it the form it has held ever since: a
meeting of minds where young scholars and old, tyros and veterans, mingle on
equal terms in classes and conferences, the same man often a teacher in one class
and a student in another, for a memorable period of some six or eight weeks under
the joint auspices of the LSA and the college or university serving as host. Often
it has provided the impetus for other projects of moment: thus the linguistic
atlas, an undertaking in which Sturtevant always took the liveliest interest, had
its genesis in the Institute of 1931.

In 1927 Sturtevant invited correspondence concerning a Linguistic Institute
to be held at Yale in 1928 (Lg. 3.275),2 and the Society voted approval of a

22 The program there announced has been adhered to ever since: ‘... a large variety of
linguistic courses will be offered, to be conducted by scholars distinguished in their fields.
These courses will be intended for advanced graduate students and for high school and col-
lege teachers who feel the need of a better understanding of the history of the languages
in which they are interested; and also for advanced scholars who may wish to familiarize
themselves with remoter parts of the linguistic tewritory. The Institute will be of advantage
also to scholars who wish merely the opportunity of working during the summer at a large
library, along with the privilege of association and discussion of problems with other
scholars in the same field.’
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program ‘along the lines proposed by R. E. Saleski and E. H. Sturtevant’ (Lg.
4.60). A group of sixty-five responded. The experiment was repeated at Yale in
1928; in 1930 and 1931 the Institute met at City College in New York. During
these four sessions Sturtevant served as Director.

But conditions of financing the Institute in those early days were precarious
and inadequate, and for five years it was suspended. Its creator never lost hope.
He even ventured to predict that some day rival institutions would bid against
one another for the privilege of holding the Institute, and he lived to see his
prophecy fulfilled, in 1949 when there were two claimants for the honor, and in
1951 when there were three. In December 1951, he learned with satisfaction of
the Executive Committee’s decision that after 1953 there might be more than
one Linguistic Institute in a given summer.

To return to the early days. The Institute was finally reestablished at Michi-
gan, where it was to spend so many flourishing terms, from 1936 to 1940 and again
from 1945 to 1950, with an interlude of two summers each at North Carolina
and at Wisconsin. During almost all these sessions, 1936 through 1947, he served
on the Administrative Committee as Associate Director, a position which he held
again in connection with his last Institute, the one at California in 1951. Of these
twenty Institutes, he taught at all but seven; and during these seven, he was
present at all but one (that of 1949) for part of the time, for the purpose of lec-
turing or attending the LSA summer meeting or both. In 1948 at Michigan he
served as the first holder of the Collitz Professorship.

He was also a zealous attendant at meetings of the Linguistic Society. Of all the
December meetings, beginning with the organization meeting in 1924, and of all
the summer meetings, from the first one in 1938, the only ones at which he failed
to be present were the summer meeting of 1949, when he did not make the trip
to Ann Arbor, and the two in 1951, when he was too ill to attend. Furthermore,
beginning with the first annual meeting in 1925, he presented a paper?® at every
one that he attended, except the summer meeting of 1950; and even at the two
sad meetings of 1951, a paper of his was listed by title. His absence cast a shadow
over these meetings, from both of which affectionate messages were officially
sent to him; and still more over the summer meeting of 1952 at Indiana, where
resolutions were voted in memory of the two members who had done so much for
the Society and who had died within four days of each other, Roland G. Kent*
and Edgar H. Sturtevant.

Recognition of a happy kind was accorded to him by the Society in 1946,
when the editor of LaANGuAGE dedicated to him the April-June number, contain-

23 His papers, whether read or (as they were more frequently) talked, were always
admirably presented and crystal clear, alike to those familiar and to those unfamiliar with
the language or the problem that he discussed. It was a cardinal principle with him that all
matters concerning language should be of interest to all students of language, and he
dreaded the thought that the Society might split up into sections like the Modern Language
Association. For this reason he gravely deplored the growing unintelligibility, to him and
to others, of the technical papers presented by some of the younger descriptivists.

24 A full obituary of Kent, by George®S. Lane, will appear in the first number of Lan-
cUAGE for 1953. It will be accompanied by a complete bibliography of Kent’s published
writings.—THE EbiTor.
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ing articles and reviews by a carefully selected group of those who had been
closest to him as his colleagues, his students, or both. This gave him much
pleasure.

He was not only a great scholar; he was also (the two often go together, but
not always) a great teacher. In this respect he grew and developed. I can testify
that the course in comparative grammar of Greek and Latin that I took with him
at Columbia in 1915-6, when I was just out of college, was thoroughly sound and
scholarly, and that I enjoyed it; but I think in those days he was wary of letting
his students know just how human he was.? That early course was not, like the
later ones that I attended, at Linguistic Institutes and at Hunter, enlivened with
unexpected touches of dry, wry humor, all the more delightful for being de-
livered with apparent solemnity, or illuminated by real flashes of genuine psy-
chological or philosophical insight. Perhaps his greatest triumph in teaching was
his conduct of the introductory course at various Institutes; what he says in his
obituary of Bloomfield concerning the ‘extraordinary success’ of the course as
Bloomfield gave it, applies equally to him.2¢

While at Columbia, he taught undergraduates as well as graduates, and in
later years he spoke with affection and pride of the eventual achievements in
different fields of some of them. Quite late in his Yale days, as an experiment to
convince his doubting classical colleagues that it was worth while to teach begin-
ning Latin even in college, he conducted an elementary class for Yale under-
graduates; I visited it and was much impressed by the boys’ accurate pronuncia-
tion of Latin and their excellent control of the language in handling the text. Of
the students who worked for their Ph.D. under his guidance, probably he was
most gratified by the prowess in classics of Ralph Ward, who succeeded him at
Yale, and in Hittite of George Bechtel, who collaborated with him in his Chrestom-
athy. But I suppose that the Ph.D. under his direction which afforded him the
most joy (though he was said to have been more nervous at her oral examination
than the candidate) was that won in 1931 by his daughter Grace. He did not hold
with traditional ceremonies and academic trappings, and he consistently stayed
away from Yale commencements; but he did attend the one in 1931 when two
of his children received the doctorate, Julian in chemistry and Grace in linguistics.
One other Yale commencement also was destined to bring him great happiness:
that of twenty years later, when once more two Sturtevants, he and his brother,
received doctoral degrees, this time honoris causa.

Every institution with which he was intimately connected awarded him an
honorary degree. Illinois College, which had celebrated its semicentennial in

26 He was very human indeed. He liked social gatherings. He liked his friends to drop
in at his office and sit smoking and chatting with him, for which purpose he always kept
on hand a liberal supply of cigarettes, though he cared little for smoking himself. In par-
ticular, on the day following a meeting of the Yale Linguistic Club, his office was always a
rendezvous for little groups eagerly continuing the discussions of the previous evening.
He enjoyed other sources of entertainment too: he liked pretty girls (and they liked him),
and he liked burlesque shows. Concerning the latter, he loved to quote the late Justice
Holmes, ‘Thank God I’'m a man of low tastes.’

2% Compare the comments on his course by the Directors of the Institute at North Caro-
lina, Wisconsin, and Michigan (Bulletin 15.18, 17.13, 20.12).
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1879 with an address from his grandfather, gave him the L.H.D. at its centennial
in 1929. To his A.B. from Indiana he added the LL.D. in 1940; and to his Ph.D.
from Chicago, another LL.D. in 1941, when the university celebrated its semi-
centennial. But the climax came in 1951, at Yale’s 250th anniversary, with the
unprecedented singling out of two brothers as preeminent each in his field, Edgar
Sturtevant in linguistics and his younger brother Alfred in genetics. At the
ceremony Edgar Sturtevant shared with John Dewey the most enthusiastic
demonstration from the audience.

The connection with Yale begun with his illustrious grandfather is well main-
tained among Sturtevants of today. When his daughter Grace in 1928 married
Francis W. Hopkins, Yale A.B. and Ph.D. (now Professor of Economics at the
New Jersey College for Women), two noted Yale families were united, for Frank’s
father was Edward Washburn Hopkins, Edgerton’s predecessor at Yale as Pro-
fessor at Sanskrit. Edgar’s son, Julian M. Sturtevant, is a distinguished member
of the Yale Department of Chemistry; his nephew William, Alfred’s son, is a
brilliant graduate student in anthropology; and his grandson Bradford, Julian’s
son, is a sophomore in Yale College.

He is survived by a sister and three brothers, a daughter and two sons, two
grandsons and two granddaughters, and countless friends.

E. Aperaipe Haun, Hunter College

THE FOLLOWING BIBLIOGRAPHY of Sturtevant’s published writings was com-
piled by Bernard Bloch. It is based partly on Sturtevant’s own collection of
reprints, partly on the periodical indexes of LANGUAGE and of the Transactions
of the American Philological Association. The list is probably not altogether com-
plete, but is thought to include at least the major bulk of Sturtevant’s work.

The following abbreviations are used in the bibliography:

AJP American journal of philology

CJ Classical journal
Cp Classical philology
CR Classical review

CQ Classical quarterly

CwW Classical weekly

JAOS Journal of the American Oriental Society

Lg. Language

LSA Linguistic Society of America

PAPA Proceedings of the American Philological Association
TAPA Transactions of the American Philological Association

1902 Contraction in the case forms of the Latin jo- and 4a- stems, and of deus, s, and idem
(University of Chicago dissertation), pp. 36; Chicago: Scott, Foresman and Com-
pany.

1904 Latin s(s) from rs(s), CR 18.159.

1907 Some unfamiliar uses of idem and isdem in Latin inscriptions, CP 2.313-23.

Review of G. B. Hussey, A handbook of Latin homonyms, CP 2.238.

1908 Recent literature on comparative philology, CW 2.50-2

Notes on Greek etymology, CP 3.435-40.
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1909 The nominative and dative-ablative plural of deus and meus in Plautus, CQ 3.8-12.
Two factors in Latin word-order, CW 3.25-8.
1910 Studies in Greek noun-formation: Labial terminations, CP 5.326-56. Reprinted,
Chicago: University of Chicago Press.
Review of F. Solmsen, Beitrige Zur griechischen Wortforschung, CW 3.131-2.
Review of A. Thumb, Handbuch der griechischen Dialekte, and C. D. Buck, Intro-
duction to the study of the Greek dialects, CW 3.237-8.
1911 Studies in Greek noun-formation: Labial terminations II, CP 6.197-215, 450-76. Re-
printed, Chicago: University of Chicago Press.
Latin ss instead of intervocalic r, CP 6.221.
Notes on Juvenal, AJP 32.321-7 (abstract in PAPA 41.1xix-1xx).
Review of H. van Herwerden, Lexicon graecum suppletorium et dialecticum?, CW
4.102.
Review of F. Stolz, Lateinische Laut- und Formenlehre!, CW 4.164.
Review of W. Petersen, Greek diminutives in -wov, CW 4.197-8
Review of C. L. Meader, The usage of tdem, ipse, and words of related meaning, CW
5.45-6.
1912 Notes on the character of Greek and Latin accent, TAPA 42.45-52.
O matre pulchra filia pulchrior, CR 26.119-22.
Mépvoy, CP 7.235-44.
Twuvés and nudus, AJP 33.324-9.
Review of J. Wright, Comparative grammar of the Greek language, CW 5.167.
Review of O. Hoffman, Geschichte der griechischen Sprache, CW 6.20-1.
Review of A. Meillet, Introduction & I’étude comparative des langues indo-europé-
ennes, CW 6.31.
1913 Studies in Greek noun-formation: Labial terminations IIT and IV, pp. 60; Chicago:
University of Chicago Press.
The pronunciation of cui and huic, TAPA 43.57-66.
Recent literature on comparative philology, CW 6.114-6.
Some Greek and Latin etymologies, CW 7.29-30.
Notes on Horace, CW 7.37-9.
Review of H. Ehrlich, Untersuchungen iiber die Natur der griechischen Betonung,
CP 8.482-7.
Review of W. W. Skeat, The science of etymology, CW 6.149.
1914 P. Terenti Afri Andria, pp. 188; New York: American Book Company.
The genitive and dative singular of the Latin pronominal declension, TAPA 44.99-
105.
Review of V. Magnien, Le futur grec, CP 9.452-3.
Review of H. Hirt, Handbuch der griechischen Laut- und Formenlehre?, and K.
Brugmann, Griechische Grammatik¢, CW 7.103-4.
Review of M. Niedermann, Historische Lautlehre des Lateinischen?, and A. Ernout,
Historische Formenlehre des Lateinischen, CW 7.199-200.
Review of D. B. Durham, The vocabulary of Menander etc., CW 7.214-5.
Review of A. Meillet, Apergu d’une histoire de la langue grecque, CW 8.45-6.
1915 Italic languages, New international encyclopedia 12.456-61.
Review of C. Favre, Thesaurus verborum quae in titulis Ionicis leguntur etc., CW
9.7.
1916 [With Roland G. Kent] Elision and hiatus in Latin prose and verse, TAPA 46.129-
55. Abstract in CJ 12.3443.
Dissimilative writing in Republican Latin and o in Plautus, CP 11.202-7.
Two notes on the Iliad, CW 9.212-3.
Wackernagel on the text of Homer, CW 9.213.
Which first—Greek or Latin?, Educational review 52.438-43.
Review of W. Petersen, Greek diminutive suffix -woxo-, -tokn-, CP 11.113-7.
Review of E. W. Nichols, Semantic variability and semantic equivalents of -0so- and
-lento-, CW 9.110.
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1919
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1921

1922

1923

1924

19256

1926

LANGUAGE, VOLUME 28, NUMBER 4

Review of F. Sommer, Handbuch der lateinischen Laut- und Formenlehre, and
Kritische Erliuterungen, CW 9.111.

Review of E. A. Junks, Index of the adverbs of Terence, CW 9.200.

Linguistic change: An introduction to the historical study of language, pp. x, 185;
Chicago: University of Chicago Press. Reissued by G. E. Stechert & Co., 1942,

The monophthongization of Latin ae, TAPA 57.107-16.

Review of R. J. Deferrari, Lucian’s Atticism, CW 10.160.

An obvious means of increasing the study of Greek, CW 11.202-4.

Tenuis and media, TAPA 48.49-62.

Recent literature on comparative philology, CW 11.136-40.

Review of Harvard studies in classical philology, Vol. 28, CW 11.95.

Review of E. H. Dutton, Studies in Greek prepositional phrases, CW 11.159-60.

Review of J. S. McLemore, Tradition of the Latin accent, CW 11.160.

The coincidence of accent and ictus in Plautus and Terence, CP 14.234-44.

The coincidence of accent and ictus in the Roman dactylic poets, CP 14.373-85.

Juvenal 8.150-154 again, CW 12.175.

Review of M. Niedermann, Essais d’étymologie et de critique verbale latines, CW
12.215.

Review of H. A. Hoffman, Everyday Greek, Indiana University alumni quarterly
6.566-7.

The pronunciation of Greek and Latin: The sounds and accents, pp. xii, 225; Chi-
cago: University of Chicago Press.

A prehistoric Mediterranean stem in Greek and Latin, PAPA 50.xiv.

The Italic languages, CW 14.66-9.

Word-ends and pauses in the hexameter, AJP 42.289-308.

On the frequency of short words in verse, CW 15.73-300.

The origin of language, CW 16.34-8.

The character of the Latin accent, TAPA 52.5-15.

Review of H. H. Bender, The home of the Indo-Europeans, CW 16.634.

The ictus of classical verse, AJP 44.319-38.

Syllabification and syllabic quantity in Greek and Latin, TAPA 53.35-51.

The Etruscan problem, CW 17.25-8, 33-6.

Review of E. Hermann, Silbenbildung im Griechischen ete., CP 18.3634.

Review of O. Jespersen, Language, CW 16.12-4.

Review of R. S. Conway, The making of Latin, CW 16.14-5.

Review of F. D. Swift, A plain guide to Greek accentuation, CW 16.200.

Phonetic law and imitation, JAOS 44.38-53.

The doctrine of caesura, a philological ghost, AJP 45.329-50.

Harmony and clash of accent and ictus in the Latin hexameter, TAPA 54.51-73.

The conference on philology at Cincinnati, CW 17.142-4.

Review of A. W. de Groot, Die Anaptyxe im Lateinischen, CW 17.84-5.

Review of E. Hermann, Die Sprachwissenschaft in der Schule, CW 18.55.

Review of E. Foulkrod, Compounds of the word ‘horse’, and A. P. Hamilton, Com-
pounds of the word ‘cow’, CW 18.70.

T. Macci Plauti Mostellaria, pp. 125; New Haven: Yale University Press.

Accent and ictus in the Latin elegiac distich, TAPA 55.73-89.

Remarks on the Lydian inscriptions, Lg. 1.69-79.

The Hittite tablets from Boghaz Kevi, CW 18.171-5.

The organization of the LSA, CW 18.127-8.

Review of *Avridwpov: Festschrift Jacob Wackernagel, CW 18.117-9.

Review of J. P. Postgate, A short guide to the accentuation of ancient Greek, CR
39.195.

[With Roland G. Kent] Survey of linguistic studies: Opportunities for advanced
work in the United States (Bulletin No. 1), pp. 16; Baltimore: LSA.
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Concerning the influence of Greek on Vulgar Latin, TAPA 56.5-25.
On the position of Hittite among the Indo-European languages, Lg. 2.25-34.
Commodian and medieval rhythmic verse, Lg. 2.223-37.
Centaurs and Macedonian kings, CP 21.235-49.
Mr. Colby on Catullus 1.7, CW 19.158.
Review of R. E. Saleski, Die Mittel der sprachlichen Mitteilung, Lg. 2.193-4.
Review of G. W. Small, The comparison of inequality, Lg. 2.197.
Review of J. Vendryes, Language, CW 19.112-3.
Review of E. Y. Lindsay, An etymological study of the ten thousand words in Thorn-
dike’s word book for teachers, CW 19.152-3.
Review of B. E. Booth, The collocation of the adverb of degree in Roman comedy
and Cato, CW 19.166.
Review of L. V. Walker, Latin in current newspapers and periodicals, CW 19.228-9.
Review of O. Jespersen, The philosophy of grammar, CW 20.23-4.
Review of J. P. Postgate, On Greek accentuation, CR 40.72-3.
1927 Hittite h initial = Indo-European bk, Lg. 3.109-22.
The e-perfect in Hittite, Lg. 3.161-8.
Stems of the Hittite hi-conjugation, Lg. 3.215-25.
Hittite katta(n) and related words, AJP 48.247-57.
Notes on Hittite and Indo-European pronouns and morphology, JAOS 47.174-84.
Analogy, the vital principle of language, CW 20.93-7.
Phonetic laws, CJ 23.258-65.
Do we know how the Romans pronounced Latin?, Classical bulletin 4.13.
Review of B. Brotherton, The vocabulary of intrigue in Roman comedy, Lg. 3.204-6.
Review of W. H. Worrell, A study of races in the Near East, Lg. 3.260-1.
Review of P. Kretschmer, Die indogermanische Sprachwissenschaft, CW 20.154.
Review of E. Kieckers, Historische griechische Grammatik: Lautlehre, CW 20.176.
Review of H. Breuer, Kleine Phonetik des Lateinischen etc., CW 20.186.
Review of Streitberg-Festgabe, CW 20.194.
1928 Initial sp and st in Hittite, Lg. 4.1-6.
The parts of the body in Hittite, Lg. 4.120-7.
Original h in Hittite and the medio-passive in r, Lg. 4.159-70.
The sources of Hittite z, Lg. 4.227-31.
A Hittite tablet in the Yale Babylonian Collection, TAPA 58.5-31.
[With Roland G. Kent] Linguistic science and classical philology: The Linguistic
Institute, session of 1928, CW 22.9-13.
The misuse of case forms in the Achaemenian inscriptions, JAOS 48.66-73.
The Tawagalawa$ text, American journal of Semitic languages and literatures
44.217-31.
Indic speech and religion in western Asia, Yale classical studies 1.281-4.
Proceedings of the Cincinnati meeting of the LSA ..., Lg. 4.54-64.
The Linguistic Institute of the LSA, Modern language journal 13.129-30.
Review of R. N. Albright, The Vedic declension of the type vrki's, Lg. 4.281-4.
Review of E. Kieckers, Griechische Grammatik : Formenlehre; Syntax, CW 21.96.
1929 Announcement of the Linguistic Institute, second session (Bulletin No. 3), pp. 16;
Baltimore: LSA.
Some nouns of relationship in Lycian and Hittite, TAPA 59.48-56.
Hittite denominatives in a(¢) and one source of Indo-European nouns in long a, Lg.
5.8-14.
Place whither in Hittite and the use of proper rouns in the stem form, Lg. 5.139-46.
Some Hittite words, Lg. 5.228-31.
A pre-Indo-European change of u to m after u or 2, AJP 50.360-9.
The LSA, Psychological bulletin 26.335-8.
Review of G. O. Russell, The vowel, Lg. 5.33-6.
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Review of L. Delaporte, Eléments de la grammaire hittite, Lg. 5.261-2.

Review of A. Zimmermann, Etymologisches Worterbuch der lateinischen Sprache,
and Kurze lateinische Laut- und Formenlehre, CW 23.47-8.

1930 Announcement of the Linguistic Institute, third session (Bulletin No. 5), pp. 16;
Baltimore: LSA.

The relationship of Hittite to Indo-European, TAPA 60.25-37.

The original diphthongs in Hittite, Lg. 6.25-35.

Can Hittite h be derived from Indo-Hittite 2?, Lg. 6.149-58.

The gutturals in Hittite and Indo-European, Lg. 6.213-28.

Indo-European bk corresponds to Hittite p, JAOS 50.125-8.

Relatives in Indo-European and Hittite, Curme volume of linguistic studies 141-9
(Language monograph No. 7); Baltimore: LSA.

Neuter pronouns referring to words of different gender or number, Studies in honor
of Hermann Collitz 16-24; Baltimore: Johns Hopkins Press.

Review of G. A. Barton, Hittite studies, Lg. 6.194-5.

Review of L. Delaporte, Syllabaire hittite cunéiforme, Lg. 6.264-5.

Review of J. Garstang, The Hittite empire, Saturday review of literature 7.160.

1931 Hittite glossary: Words of known or conjectured meaning with Sumerian ideograms
and Accadian words common in Hittite texts (Language monograph No. 9), pp.
82; Baltimore: LSA.

Announcement of the Linguistic Institute, fourth session (Bulletin No. 7), pp. 16;
Baltimore, LSA.

Hittite etymologies, Lg. 7.1-13.

Changes of quantity caused by Indo-Hittite h, Lg. 7.115-24.

Hittite verbs with suffix na, sa, or a, Lg. 7.167-72.

The origin of the medio-passive, Lg. 7.242-51.

Reduced vowels and syllabic liquids and nasals in Hittite, Revue hittite et asianique
1.76-88.

Review of M. Semper, Rassen und Religionen im alten Vorderasien, Lg. 7.56-9.

1932 [With Frank E. Brown, Frederick W. Schaefer, and John P. Showerman] T. Macci
Plauti Pseudolus, pp. 122; New Haven: Yale University Press.

The Indo-European dative and locative, TAPA 62.18-25.

The s-aorist in Hittite, Lg. 8.119-32.

The ablative in Indo-European and Hittite, Lg. 8.1-10.

The development of the stops in Hittite, JAOS 52.1-12.

Review of F. Sommer, Die Ahhijava-Urkunden, Lg. 8.299-304.

Review of T. G. Tucker, A concise etymological dictionary of Latin, CW 25.176

Review of A. Ernout and A. Meillet, Dictionnaire étymologique de la langue latine,
CW 26.37.

Review of E. L. Johnson, Latin words of common English, CW 26.37-8.

Review of A. Gotze, Neue Bruchstiicke zum grossen Text des Hattugili§ und den
Paralleltexten, Orientalistische Literaturzeitung 35.468-72.

1933 A comparative grammar of the Hittite language (William Dwight Whitney linguistic
series), pp. 320; Philadelphia: LSA.

Archaism in Hittite, Lg. 9.1-11.

Review of H. T. Bossert, Die Datierung des Heiligtums von Yasili-Kaya; id., Santa3
und Kupapa; E. O. Forrer, Die Hethitische Bilderschrift; I. J. Gelb, Hittite hiero-
glyphs I; B. Hrozny, Les inscriptions hittites hiéroglyphiques; P. Merrigi, Die
hethitische Hieroglyphenschrift; id., Sur le déchiffrement et la langue des hiéro-
glyphes ‘hittites’; id., Zur Lesung der ‘hethitischen’ Hieroglyphenschrift, Lg.
9.273-9.

Review of J. Lohmann, Genus und Sexus, Lg. 9.279-81.

1984 The development of prehistoric Latin accented wot, Lg. 10.6-16.

Adjectival i-stems in Hittite and Indo-European, Lg. 10.266-73.
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A Hittite text on the duties of priests and temple servants, JAOS 54,363-406. Re-
printed, Publications of the American Oriental Society, Offprint series, No. 4.

Review of A. Gétze, Die Annalen des Mursilis, Lg. 10.291-2.

Review of L. Delaporte, Textes hittites en écriture cunéiforme et vocabulaire and
Textes hittites en transcription, Lg. 10.293-5.

Review of C. D. Buck, Comparative grammar of Greek and Latin, CW 27.158-9.

Review of L. Bloomfield, Language, CW 27.159-60.

Review of M. Johnston, Exits and entrances in Roman comedy, Indiana University
alumni quarterly 21.374-5.

[With George Bechtel] A Hittite chrestomathy (William Dwight Whitney linguistic
series), pp. 230; Philadelphia: LSA. Corrected reissue 1952.

The etymology of Oscan puz, Lg. 11.1-4.

Vowel assimilation or ablaut in certain Hittite words, Lg. 11.175-84.

Review of A. Gotze and H. Pedersen, Mursilis Sprachlihmung, Lg. 11.38-42.

Review of 8. Conway, J. Whatmough, and S. E. Johnson, The Prae-Italic dialects
of Italy, AJP 56.79-83.

A Hittite glossary: Words of known or conjectured meaning with Sumerian and
Akkadian words occurring in Hittite texts, 2nd edition (William Dwight Whitney
linguistic series), pp. 192; Philadelphia: LSA.

Some Hittite etymologies, Lg. 12.181-7.

The meaning and etymology of Hittite salik-, Lg. 12.189-90.

Two Hittite words [suppariya-, uwatar], JAOS 56.282-7.

Review of J. Kurylowicz, Etudes indo-européennes, Lg. 12.141-4.

Review of W. Couvreur, De hettitische p, Lg. 12.210-3.

Obituary of Eva Fiesel, Lg. 13.258-9.

The values of the be-sign in Hittite, Lg. 13.285-91.

Analogical creation and contamination as illustrated by lapses, JAOS 57.135-50.

Latin and Hittite substantive i-stems with lengthened grade in the nominative,
Meélanges linguistiques offerts 3 M. H. Pedersen 57-62; Kgbenhavn: Levin &
Munksgaard.

The source of the Hittite hz-conjugation, Lg. 14.10-9.

Hittite evidence against full-grade o, Lg. 14.104-11.

The prehistory of Indo-European a-stems, Lg. 14.239-47.

The smooth breathing, TAPA 68.112-9.

IIEPAN EIZ, Annuaire de I’Institut de philologie et d’histoire orientales et slaves
6.238-7 (= Mélanges Emile Boisacq).

Review of W. Couvreur, De hettitische p, Lg. 14.68-78.

Review of F. Sommer and A. Falkenstein, Die hethitisch-akkadische Bilingue des
Hattusili I, Lg. 14.207-9.

Review of H. Pedersen, Hittitisch und die anderen indoeuropéischen Sprachen, Lg.
14.290-2.

Review of E. Benveniste, Origines de la formation des noms en indo-européen,
AJP 59.95-7.

Supplement to A Hittite glossary, second edition (William Dwight Whitney linguistic
series), pp. 49; Philadelphia: LSA.

The pronoun *so, *sd, *tod and the Indo-Hittite hypothesis, Lg. 15.11-9.

Sanskrit @ ‘near’ is cognate with Latin @ ‘from’, Lg. 15.145-54.

The pronunciation of Latin qu and gu, Lg. 15.221-3.

The Indo-Hittite hypothesis: A lecture delivered at the Linguistic Institute, August
12, 1938, [Announcement of] the Linguistic Institute ... Summer session 1939 =
University of Michigan official publication, Vol. 41, No. 5, pp. 3-8.

Selection and retention of faculty members, Bulletin of the American Association
of University Professors 25.414-21.

Review of W. A. Lunden, The dynamics of higher education, Bulletin of the Ameri-
can Association of University Professors 25.599-601.
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The pronunciation of Greek and Latin, 2nd edition (William Dwight Whitney lin-
guistic series), pp. 192; Philadelphia: LSA.

Evidence for voicing in Indo-Hittite v, Lg. 16.81-7.

The Greek aspirated perfect, Lg. 16.179-82.

The Greek «-perfect and Indo-European -k(0)-, Lg. 16.273-84.

The Hittite language, CW 33.134-7.

Horace, Carm. 3.30.10-14, and the Sapphic stanza, TAPA 70.295-302.

[With Franklin Edgerton] Report of the special committee on the Linguistic Insti-
tute, LSA Bulletin 13.83-101.

Review of H. L. Koppelmann, Ursachen des Lautwandels, Lg. 16.235-7.

The Indo-European voiceless aspirates, Lg. 17.1-11.

The Indo-Hittite and Hittite correspondences of Indo-European s, Lg. 17.181-8.

o-stem adjectives from declined genitives, TAPA 71.573-8.

Greek adjectives in -atos from Indo-European -ahyos, CP 36.356-64.

The Indo-Hittite laryngeals (William Dwight Whitney linguistic series), pp. 103;
Baltimore: LSA.

Did Hittite have phonemes e and o?, Lg. 18.181-92.

[With George L. Trager] Hittite u before vowels, Lg. 18.259-70.

The scholar in war time, Illinois College alumni quarterly 20.6-7. Reprinted, Bulletin
of the American Association of University Professors 28.609.

Review of R. G. Kent, Varro on the Latin language, AJP 63.361-3.

[With George L. Trager] Hittite ¢ before vowels, Lg. 19.209-20.

The Indo-European reduced vowel of the e-series, Lg. 19.293-312.

Hittite ta- ‘make, do, perform’, JAOS 63.1+3.

The intensive language program and the teaching of Latin, CW 37.15-7.

Review of L. Bloomfield, Outline guide for the practical study of foreign languages,
and B. Bloch and G. L. Trager, Outline of linguistic analysis, Lg. 19.42-4.

Hittite verbal nouns in -tar and the Latin gerund, Lg. 20.206-11.

What is a linguist?, Modern language journal 28.608-14.

The place of foreign languages in education for enduring peace, Fourth symposium
of the Conference on science, philosophy, and religion 423-6.

A request for further information, CW 38.172-3 [ad J. Whatmough, CW 38.123-5].

Ar introduction to linguistic science, pp. [ix], 173; New Haven: Yale University
Press.

Hittite and areal linguistics, Lg. 23.376-82.

Linguistics and the American Council of Learned Societies, Lg. 23.313-7.

Linguistics during the war (1939-45), Studies in linguistics 5.33-42.

Review of H. G. Giiterbock, Kumarbi ..., Journal of cuneiform studies 1.353-8.

Indo-Hitite collective nouns with a laryngeal suffix, Lg. 24.259-61.

Review of J. Friedrich, Hethitisches Elementarbuch, Lg. 24.188-91.

Review of H. Pedersen, Lykisch und Hittitisch, Lg. 24.314-6.

An Indo-European word for ‘woman’, Lg. 25.343-5.

Obituary of Leonard Bloomfield, Year book of the American Philosophical Society
1949.302-5.

[Address at the] Sesquicentennial celebration, Transactions of the Connecticut
Academy of Arts and Sciences 38.155-7.

Review of I.. L. Hammerich, Laryngeal before sonant, Lg. 25.290-1.

The pronunciation of written a-¢ and a-u in Hittite, Lg. 26.1-5.

A comparative grammar of the Hittite language, Vol. 1, revised edition (William
Dwight Whitney linguistic series), pp. xx, 199; New Haven: Yale University Press.

The prehistory of Indo-European: A summary, Lg. 28.177-81.
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